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громадянина на результати своєї інтелектуальної, творчої діяльності, так 

і обов`язок держави сприяти розвиткові науки, встановленню наукових 

зв`язків України зі світовим співтовариством [1]. 

Відповідно до Закону України «Про державне регулювання 

діяльності у сфері трансферу технологій» від 14.09.2006 № 143-V, 

трансфер технології – передача технології, що оформляється шляхом 

укладення між фізичними та/або юридичними особами двостороннього 

або багатостороннього договору, яким установлюються, змінюються або 

припиняються майнові права та обов`язки щодо технології та/або її 

складових. 

Трансфер технологій стосується процесу передачі результатів наукових 

і технологічних досліджень громадськості. Як такий, він є невід`ємною 

частиною процесу розвитку технологічних інновацій. Трансфер технологій 

– це складний процес, який включає багато нетехнологічних факторів та 

передбачає залучення багатьох зацікавлених сторін. Для успішної передачі 

технологій недостатньо лише хороших та якісних результатів досліджень. 

Загальна обізнаність і готовність організацій та інших осіб, а також навички 

та потенціал, пов`язані з доступом до ризикового фінансування та 

управління інтелектуальною власністю, також є важливими складовимии. 

Трансфер технологій охоплює складний ланцюжок, що пов`язує 

дослідження з їхнім можливим подальшим використанням у суспільстві. 

Все починається з відкриття нових технологій у науково-дослідних 

установах, після чого відбувається їх розкриття, оцінка та захист. Наступні 

кроки включають маркетинг, потенційні ліцензійні угоди та розробку 

продуктів на основі винаходів. Фінансовий прибуток від цих продуктів 

можна, наприклад, використати для подальших досліджень [2]. 

Яскравим прикладом належної організації процесу трансферу 

технологій є процедура, розроблена Оксфордським університетом. 

«Oxford University Innovation Limited» (надалі – «Компанія») – це 

венчурна організація, яка керує портфелем інтелектуальної власності 

університету, співпрацюючи з дослідниками над виявленням, захистом і 

маркетингом технологій, а також ліцензуванням інтелектуальної 

власності. Щороку подається близько 100 нових патентних заявок. 

Окрім того, Оксфордський університет керує портфоліо з понад  

2000 патентів і вже існуючих заявок, продає кілька сотень технологій, 

доступних для ліцензування, і успішно укладає близько 100 ліцензійних 

угод з партнерами щороку. 

«Oxford University Innovation Limited» ліцензує технології для 

компаній, які інвестують у розробку та продаж продуктів, своєчасно та з 

дотриманням етичних норм. Цікавий той факт, що понад половина 

нещодавно укладених ліцензійних угод, були з відокремленими 

компаніями, стартапами, мікропідприємствами або малим та середнім 

бізнесом, що дало змогу дрібним гравцям, проте із високим потенціалом 
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до зростання, отримати доступ до інновацій світового рівня. 

Оксфордський університет шукає комерційних партнерів з усіх 

технологічних і бізнес-секторів, а ліцензіати розташовані по всьому 

світу, що підтверджує глобальне охоплення та вплив інновацій 

університету на світовій арені. Більшість ліцензійних угод підписано з 

європейськими та британськими організаціями, хоча значна кількість 

також підписана з північноамериканськими корпораціями. Одна з п`яти 

останніх ліцензійних угод була підписана з місцевим бізнесом, що 

допомогло отримати більші економічні вигоди в регіоні Оксфорд. 

Зростаюча кількість ліцензійних угод підписується в азіатськими регіоні 

в результаті реалізації стратегії відкриття офісів у цьому регіоні [3]. 

Діяльність «Oxford University Innovation Limited» щодо трансферу 

технологій регулюється Регламентом Ради № 7 від 2002 року 

«Положення про адміністрування політики інтелектуальної власності 

університету». Ключові моменти цього документа включають наступне: 

а) обов`язок дослідника повідомити університет про створення об`єкта 

права інтелектуальної власності визначеним особам; б) наступний крок 

залежить від джерела фінансування: (і) умови надання грантів 

дослідницькій раді можуть вимагати передачі інтелектуальної власності 

дослідницькій раді чи призначеній нею особі; можуть існувати подібні 

вимоги в угодах з іншими сторонами щодо спонсорства досліджень;  

(іі) «Oxford University Innovation Limited» має право та несе 

відповідальність за використання досліджень, фінансованих грантами 

дослідницької ради, умови яких не включають таку вимогу; (ііі) у всіх 

інших випадках перевага надається «Oxford University Innovation 

Limited»; в) у разі виникнення спору між дослідником та університетом 

питання має бути передано незалежному експерту, за погодженням між 

сторонами; якщо згода щодо особи експерта не досягнута протягом 

тридцяти днів; експертом є адвокат, що спеціалізується на праві 

інтелектуальної власності, якого для цієї мети призначає голова 

Генеральної ради адвокатури; г) способи використання об`єктів права 

інтелектуальної власності: контроль за розкриттям; подання заявки на 

патент, де дослідник є винахідником; визначення потенційних 

ліцензіатів; створення компанії для використання технології, тощо;  

ґ) університет гарантує, що дослідники не будуть нести особисту 

відповідальність за претензії щодо продукту, які випливають із 

діяльності університету, тощо. 

Документ також регулює питання розподілу прибутку від 

комерціалізації об`єктів наукових досліджень. Зокрема, у випадку 

отримання чистого доходу в сумі до 50 тисяч фунтів стерлінгів,  

85.7% доходу передається винахіднику. Якщо ж дохід сягає від 50 тисяч 

до 500 тисяч місцевої валюти, то винахіднику дістаються 45%, а у 

випадку генерації доходу вище за 500 тисяч фунтів стерлінгів – 22.5%. 
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Також відсоток отримують департаменти університету, локальні фонди, 

які беруть участь у процесі трансферу технологій, та власне «Oxford 

University Innovation Limited» [4]. 

Отже, трансфер технологій – це комплексний процес, який дозволяє 

науковим знанням, здобуткам та інтелектуальній власності передаватись 

від творців, таких як університети та науково-дослідні установи, до 

державних і приватних користувачів. Його мета – перетворити винаходи 

та наукові результати на нові продукти та послуги, які приносять 

користь суспільству. Для успішного трансферу технологій університети 

та науково-дослідні установи повинні працювати в ефективній 

інноваційній екосистемі – взаємопов`язаній мережі державних, 

промислових і дослідницьких установ, та сприятливих факторів, таких 

як людський капітал, знання бізнесу та ринку. У такій екосистемі 

сторони об`єднують свої ресурси, зусилля та досвід для спільного 

досягнення інновацій задля регіонального та економічного розвитку [5]. 
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